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	Form of Order for Delivery of a Body
	
	Formule d’ordonnance de livraison d’un cadavre

	made under the Anatomy Act
	
	pris en application de la Loi sur l’anatomie

	
	
	

	1. COMMENCEMENT OF THIS REGULATION
	
	1. ENTRÉE EN VIGUEUR DU RÈGLEMENT

	
	
	

	Date of Filing:  30/04/1999
	
	Date du dépôt :  30/04/1999

	
	
	

	Commencement Provision[s] of this Regulation:
	
	Disposition[s] d’entrée en vigueur du Règlement :

	2.  This Regulation comes into force on the day section 2 of the Government Process Simplification Act (Ministries of the Solicitor General and Correctional Services), 1997 comes into force.
	
	2.  Le présent règlement entre en vigueur le même jour que l’article 2 de la Loi de 1997 visant à simplifier les processus gouvernementaux aux ministères du Solliciteur général et des Services correctionnels.

	
	
	

	2. AMENDMENTS TO THIS REGULATION
	
	2. MODIFICATIONS APPORTÉES AU RÈGLEMENT

	
	
	

	Amending Laws
	
	Textes législatifs modificatifs

	This Regulation has been amended by the following Law(s):
	
	Le Règlement a été modifié par le ou les textes législatifs suivants :


	Amending Law
	Date of Filing (d/m/y)
	
	Texte législatif modificatif
	Date du dépôt (j/m/a)

	NONE
	
	
	AUCUN
	


	Amendments to this Regulation listed by provision
	
	Modifications apportées au Règlement (par disposition)


	PROVISION AMENDED

DISPOSITION MODIFIÉE
	AMENDMENTS, REVOCATION

MODIFICATIONS, ABROGATIONS
	HOW AMENDMENT OR REVOCATION COMMENCES

MODE D'ENTRÉE EN VIGUEUR DE LA MODIFICATION OU DE L'ABROGATION
	WHEN AMENDMENT OR REVOCATION COMMENCES

DATE D'ENTRÉE EN VIGUEUR DE LA MODIFICATION OU DE L'ABROGATION

(d/m/y) - (j/m/a)
	DETAILS

PRÉCISIONS

	NONE/AUCUNE
	
	
	
	


